
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS

SAVE THESE INSTRUCTIONS

’LIL SHARK
TM

Automatic Pool Cleaner

Installation
and

User’s Guide

Rainbow Pool Products
PO Box 2388, Mansfield Qld 4122
Telephone STD  61-7-3849 5385
Facsimile STD  61-7-3849 5384
Email: info@rainbowpoolproducts.com.au
Web: www.rainbowpoolproducts.com.au
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Pre-Installation Check List:
Before installing the cleaner 

Also,

before

before

About your Pool and Filter System

will

can

will can

Hazardous suction. 
Can trap and tear 
hair or body parts.
Can cause drowning.
Do not play with cleaner 
or hose or apply to body.
Do not let children use or
play with pool cleaner.
Stop pump before 
attempting to clean unit.

1058 0594

Oscillator may
injure hands or fingers. Stop
pump

Hose can trip or
entangle swimmers.

Safety Instructions

About Maintenance and Care

Hazardous suction. Stop pump before
attempting to clean pool cleaner. 
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More About the Cleaner and Accessories:
Swivel Assembly:

Hose: 

Reducer Cone:

Automatic 
Vacuum Regulator:

Hazardous suction. Can
trap or tear hair or body parts. Install
vacuum regulator on all high-vacuum
system

Flow Director:20'

8'

4'

4321043210 43210432104321043210

Tight Circles 
Clockwise

Moderate Circles 
Clockwise

Straight Ahead
Travel

Tight Circles
Clockwise

Moderate Circles
Clockwise

Straight Ahead
Travel

NOTICE:

Brush Adjustment
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Installation

922 0594

924 0594

Vacuum
Regulator

Swivel
Assembly

Reducer
Cone

Hose

Swivel
Assembly

Long Hose Cuff

STEP 1: 
Straighten Hose
Remove hose from box and lay it
out in the sun to straighten. 

STEP 2: 
Check Parts
Make sure you have
all parts to pool
cleaner.

STEP 4: 
Assemble Cleaner
A. Insert swivel assembly into

cleaner body and twist 1/4
turn clockwise to lock. 

B. Set brush adjuster to ‘0’. 
C. Slide long hose cuff 

over swivel assembly 
to install hose. 

STEP 5: 
Submerge Cleaner
A. Start pump.
B. Turn cleaner upside down,

submerge, and feed hose down
side of pool wall to fill hose
with water.

STEP 3: 
Clean System
A. While the hose is

relaxing, clean and
backwash your filter
system, skimmer and 
pump baskets.

B. Close Main Drain if
your pool has one.

C. Start Pump.
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Installation

Water
Level

Skimmer

931 0594

Vacuum
Regulator
Reducer
Cone

933 0594

Water
Level

Skimmer
Vacuum
Regulator

Reducer
Cone

Skimmer
Suction
Port

Lid in
Vacuum
Position

STEP 6:
Connect Hose
With filter system 
running, connect hose to
skimmer or to suction port.
See below for various 
connections.

For best results:
With cleaner running and 
submerged, pull hose to 
opposite end of pool and release.

STEP 7:
Extend Hose

Final Checks (while cleaner is operating):

Water
Level

Vacuum
Regulator

Elbow
(User
Supplied)

Reducer
Cone

Skimmer

Hose Connections
Follow drawing that most closely resembles your skimmer installation.

CBA

For Safety:

For Best Results:
A.No ladders.
B. No toys.
C. No floating chlorinators.
D.Close main drain if your pool has one.
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Troubleshooting

Situation Solution
Cleaner moves slowly or not at all.

Cleans only perimeter of pool.

Cleaner hovers in one area 
with hose fully extended.

Cleaner turns in clockwise circles 
only and only covers one section of pool.

Oscillator runs too fast.

Hose keeps coiling up.

.

Pool not completely clean in four hours.

Cleaner flips on its side when
pump stops.

Hose comes loose when pump stops.

Cleaner sticks to pool bottom or 
pool main drain.

If you have any questions, please call 1-800-752-0183
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Repair Parts – Model GW8000

2

3

4

4

5

5

6

7

1

Key Part Part
No. Description Qty. No.

Optional Accessories

Unidapt
Handle
No. AT5119

Vacpole

Unidapt
Handle
No. GW9019

Oscillator Removal



CREATE A RECORD OF YOUR WARRANTY:
• Complete a warranty registration at www.staritepool.com by clicking on “Register Products” and selecting Sta-Rite Pool OR

• Complete bottom portion completely and mail within 10 days of installation to Pentair Water Pool and Spa, Attn.: Pool Warranty Dept., 293 Wright St., Delavan , WI 53115

Warranty Registration Card

Name 

Address 

City State Zip 

Installation (or Purchase) Date 

Product Purchased 

Model Number 

� New installation � Replacement

Years pool has been in service  � less than 1  � 1-3  � 3-5  � 5-10

This product was purchased from:

Company name

Address 

City State Zip 

PENTAIR WATER POOL AND SPA LIMITED WARRANTY

For technical information about this product, contact the installer or call Pentair Water Pool and Spa at 800-752-0183.
Visit www.staritepool.com 

• for more information about Pentair Water Pool and Spa products listed above
• to locate a Pentair Water Pool and Spa dealer near you

Product Specific Warranties (from date of installation)

Product Limited 
Family Warranty Exceptions

Filters 1 Year System 3 Tank Bodies - 10 Yrs

Filter Valves 1 Year

Pumps 1 Year

Heaters 2 Years *Commercial Application - 1 Yr

Controls 1 Year

Above Ground Systems 1 Year

Lights and Niches 1 Year Lamps and Bulbs - 90 Days

White Goods 1 Year

Maintenance Equipment 90 Days

Drainer/Utility Pumps 90 Days

Replacement Parts 90 Days

Cleaners: Lil Shark 1 Year

Cleaners: Calypso 1 Year

Cleaners: Pool Shark 2 Years Footpad and Seal Flaps - 1 Yr

Cleaners: Great White 2 Years

* Commercial and multi-family application.

Retain this warranty certificate in a 

safe and convenient location for your records.

Pumps, filters, skimmers, underwater lights (excluding bulbs),
accessories and fittings manufactured by Pentair Water Pool and
Spa are warranted to be free of defects in material and/or work-
manship for one (1) year from the original date of installation.
The foregoing warranties relate to the original consumer purchas-
er (“Purchaser”) only. Pentair Water Pool and Spa shall have the
option to repair or replace the defective product, at its sole discre-
tion. Purchasers must pay all labor and shipping charges neces-
sary to replace the product covered by this warranty. Requests
for warranty service must be made through the installing dealer.
This warranty shall not apply to any product that has been sub-
ject to negligence, misapplication, improper installation or mainte-
nance, or other circumstances which are not in Pentair Water
Pool and Spa’s direct control. Failure to have product installed by
a professional in compliance with local codes will void any and all
manufacturers warranty.
This warranty sets forth Pentair Water Pool and Spa’s obligation
and Purchaser’s exclusive remedy for defective products.
PENTAIR WATER POOL AND SPA SHALL NOT BE LIABLE FOR
ANY CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL OR CONTINGENT DAM-
AGES WHATSOEVER.
THE FOREGOING WARRANTIES ARE EXCLUSIVE AND IN
LIEU OF ALL OTHER EXPRESS WARRANTIES. IMPLIED
WARRANTIES, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE, SHALL NOT EXTEND
BEYOND THE DURATION OF THE APPLICABLE EXPRESS
WARRANTIES PROVIDED HEREIN.
Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental
or consequential damages or limitations on how long an implied
warranty lasts, so the above limitations or exclusion may not
apply to you. This warranty gives you specific legal rights and you
may also have other rights which vary from state to state.
Supersedes all previous publications. 



IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ
LIRE ET SUIVRE TOUTES LES

DIRECTIVES CONSERVER CES DIRECTIVES

’LIL SHARK
MC

Nettoyeur de piscine automatique

Guide 
d’installation

et d’utilisation

Rainbow Pool Products
PO Box 2388, Mansfield Qld 4122
Telephone STD  61-7-3849 5385
Facsimile STD  61-7-3849 5384
Email: info@rainbowpoolproducts.com.au
Web: www.rainbowpoolproducts.com.au
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Liste des contrôles à effectuer avant de procéder à
l’installation :

Avant d’installer ce nettoyeur

avant

Au sujet de la piscine et du système de filtration

qui causera

qui risque

causera
risquera

ATTENTION

Aspiration dangereuse. 
Les cheveux et des parties 
du corps risquent d’être
aspirés et arrachés.Peut
causer la noyade.
Ne pas jouer avec le nettoyeur
automatique ni avec son tuyau
souple et ne pas se l’appliquer
sur le corps. Ne pas laisser les
enfants utiliser ni jouer avec ce
nettoyeur de piscine.Arrêter la
pompe avant d’intervenir sur le
nettoyeur.

ADVERTENCIA

1058 0594

L’oscillateur
peut causer des blessures aux
mains ou aux doigts. Arrêter la
pompe

Le tuyau sou-
ple peut faire trébucher les
baigneurs et s’enrouler autour
d’eux.

ATTENTION

Consignes de sécurité

Au sujet de l’entretien

Aspiration dangereuse. Arrêter la pompe
avant de nettoyer le nettoyeur de piscine.
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Au sujet du nettoyeur et des accessoires :
L’embout oscillant

.

Le tuyau

Le cône de réduction 

Le régulateur d’aspiration
Aspiration dangereuse.

Les cheveux et des parties du corps
risquent d’être aspirés et arrachés. Poser le
régulateur d’aspiration sur tous les sys-
tèmes à vide élevé.

Le déflecteur de débit
20'

8'

4'

4321043210 43210432104321043210

Tight Circles 
Clockwise

Moderate Circles 
Clockwise

Straight Ahead
Travel

Cercles serrés
à droite

Cercles modérés
à droite

Déplacement 
en ligne droite

REMARQUE :

Réglage de la brosse

1,22
mètre

2,44
mètres

6,10
mètres
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Installation

922 0594

924 0594

Vacuum
Regulator

Swivel
Assembly

Reducer
Cone

Hose

Swivel
Assembly

Long Hose Cuff

1° :
Redressage du tuyau. 
Le sortir de sa boîte et l’allonger au soleil
pour le redresser. 

2° :
Vérification
de pièces
S’assurer qu’il n’en
manque pas.

4° :
Assemblage
du nettoyeur.
A. Introduire l’embout oscil-

lant dans le corps du net-
toyeur et le tourner de
1/4 de pouce à droite
pour le verrouiller.

B. Régler la bague de la
brosse sur « 0 ».

C. Brancher le tuyau en
glissant son grand man-
chon par-dessus l’embout
oscillant.

5° : Immerger le 
nettoyeur
A. Démarrer la pompe.
B. Tourner le nettoyeur à l’envers pour

l’immerger, puis laisser le tuyau
glisser le long de la piscine pour le
remplir d’eau.

3° : Nettoyage
du système.
A. Pendant que le tuyau est

exposé au soleil, nettoyer et
laver à contre-courant le
système de filtration ainsi
que les paniers de l’écu-
moire et de la pompe.

B. Fermer le drain principal
de la piscine (le cas
échéant).

C. Démarrer la pompe.

Grand manchon
de tuyau

Embout
oscillant

Cône de
réduction

Tuyau

Embout oscillant

Régulateur
d’aspiration
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Installation

Water
Level

Skimmer

931 0594

Vacuum
Regulator
Reducer
Cone

933 0594

Water
Level

Skimmer
Vacuum
Regulator

Reducer
Cone

Skimmer
Suction
Port

Lid in
Vacuum
Position

6° : Brancher le
tuyau
Pendant que le système de filtra-
tion fonctionne, brancher le
tuyau sur l’écumoire ou un ori-
fice d’aspiration. Pour les dif-
férents types de branchements, se
reporter ci-dessous.

Pour de meilleurs résultats : 
Pendant que le nettoyeur est immergé,
tirer le tuyau vers le côté opposé de la
piscine, puis le relâcher.

7° : Allonger
le tuyau. 

Dernières vérifications (Pendant que le nettoyeur fonctionne) :

Water
Level

Vacuum
Regulator

Elbow
(User
Supplied)

Reducer
Cone

Skimmer

Branchements du tuyau
Suivre le schéma qui ressemble le plus à l’installation de l’écumoire.

CBA

Par mesure de sécurité :

Pour de meilleurs résultats :
A. Pas d’échelle
B. Pas de jouet
C. Pas de chlorateur flottant 
D. Si la piscine est munie d’un drain principal,

le fermer.

Niveau
d’eau

Régulateur
d’aspiration

Cône de
réduction

Écumoire

Coude 
(fourni par
l’utilisateur)

Niveau
d’eau

Régulateur
d’aspirationCône de

réduction

Écumoire

Niveau
d’eau

Écumoire
Régulateur
d’aspiration

Cône de
réduction

Orifice
d’aspiration
de l’écumoire

Couvercle
en position
aspiration
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Recherche des pannes

Incidents Remède
Le nettoyeur se déplace lentement 
ou pas du tout.

Le nettoyeur ne nettoie que le 
périmètre de la piscine.

Le nettoyeur reste sur place; le tuyau 
est complètement allongé.

Le nettoyeur ne tourne qu’à droite et 
ne nettoie qu’une partie de la piscine.

L’oscillateur tourne trop vite.

Le tuyau s’enroule constamment.

La piscine n’est pas complètement 
nettoyée dans les quatre heures.

Le nettoyeur tombe sur son côté lorsque 
la pompe s’arrête.

Le tuyau se débranche lorsque 
la pompe s’arrête.

Le nettoyeur reste « collé » sur le fond 
de la piscine ou son drain principal.

Pour toute question, appeler au 1 800 752-0183 
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Pièces de rechange – Modèle GW8000

2

3

4

4

5

5

6

7

1

N° des
Réf. Désignation Qté pièces

Optional Accessories

Unidapt
Handle
No. AT5119

Vacpole

Manche
Unidapt nº
GW9019

Vacpole

Accessoires en option

Dépose de l’oscillateur



ENREGISTREZ VOTRE CERTIFICAT DE GARANTIE :
• Remplissez le formulaire d’enregistrement de garantie disponible sur le site www.staritepool.com en cliquant sur « Register Products », puis sur Sta-Rite Pool OU • Remplissez le coupon 

ci-dessous et envoyez-le par la poste dans les 10 jours après l’installation à Pentair Water Pool and Spa, à l’attention du Service des garanties de piscine, 293 Wright St., Delavan, WI 53115

Carte d’enregistrement de garantie

Nom

Adresse

Ville Province Code postal

Date d’installation (ou d’achat)

Produit

Numéro de modèle

� Première installation � Remplacement

Années d’utilisation de la piscine
� moins de 1 an � 1-3 � 3-5 � 5-10

Magasin où le produit a été acheté :

Nom de la compagnie

Adresse

Ville Prov. Code postal

GARANTIE LIMITÉE PENTAIR WATER POOL AND SPA

Pour obtenir les données techniques du produit, communiquez avec l’installateur ou appelez Pentair Water Pool and Spa au
numéro (262) 728-9181. Visitez notre site Web : www.staritepool.com

• Vous y trouverez une foule de renseignements sur les produits Pentair Water Pool and Spa mentionnés ci-dessus
• Vous trouverez l’adresse du concessionnaire Pentair Water Pool and Spa le plus près de chez-vous

Garanties particulières
(en vigueur à compter de la date d’installation)

Famille Garantie
de produit limitée Exceptions

Filtres 1 an Système à 3 réservoirs – 10 ans

Vannes de filtre 1 an

Pompes 1 an

Chauffe-eau 2 ans *Installation commerciale – 1 an

Dispositifs de commande 1 an

Systèmes hors-sol 1 an

Appareils d’éclairage 1 an Lampes et ampoules – 90 jours

Produits White 1 an

Matériel d’entretien 90 jours

Purgeur/pompes à 

usage général 90 jours

Pièces de remplacement 90 jours

Nettoyeurs : Lil Shark 1 an

Nettoyeurs : Calpyso 1 an

Nettoyeurs : Pool Shark 2 ans Brosse et volets étanches - 1 an

Nettoyeurs : Great White 2 ans

* Installations commerciales et en immeubles collectifs.

Conservez ce certificat de garantie dans 

un endroit sûr et accessible pour consultation.

Les pompes, les filtres, les écumoires, les appareils d’éclairage
immergés (à l’exception des ampoules) et les raccords fabriqués par
Pentair Water Pool and Spa sont garantis contre tout défaut de matériel
et/ou de fabrication pendant un (1) an à compter de la date de la pre-
mière installation.

Cette garantie couvre le consommateur acheteur-utilisateur initial
(« Acheteur ») seulement. Pentair Water Pool and Spa réparera ou rem-
placera, à sa discrétion, tout produit défectueux. L’acheteur devra payer
les frais de main-d’œuvre et d’expédition liés au remplacement d’un pro-
duit couvert par la garantie. Toute demande visant le service de la
garantie doit être faite par l’intermédiaire du concessionnaire installateur.
La présente garantie ne couvre pas les produits endommagés à la suite
d’une négligence, d’un usage abusif, d’une installation ou d’un entretien
non conforme ou de toute autre circonstance hors du contrôle direct de
Pentair Water Pool and Spa. Si les produits ne sont pas installés par un
professionnel et en conformité avec les codes locaux, les garanties du
fabricant seront nulles.

La présente garantie énonce l’obligation de Pentair Water Pool and Spa
de même que le recours exclusif de l’acheteur à l’égard des produits
défectueux.

LA SOCIÉTÉ PENTAIR WATER POOL AND SPA NE PEUT ÊTRE
TENUE RESPONSABLE D’AUCUN DOMMAGE INDIRECT, ACCIDEN-
TEL OU FORTUIT DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT.

LES PRÉSENTES GARANTIES SONT EXCLUSIVES ET REMPLA-
CENT TOUTES LES AUTRES GARANTIES EXPRESSES. LES
GARANTIES IMPLICITES, Y COMPRIS SANS TOUTEFOIS S’Y LIM-
ITER, LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE ET
D’APPROPRIATION À UN USAGE PARTICULIER, NE DOIVENT PAS
DÉPASSER LA DURÉE DES GARANTIES EXPRESSES STIPULÉES
DANS LES PRÉSENTES.

Puisqu’il est interdit dans certaines provinces d’exclure ou de limiter les
dommages fortuits ou indirects, ou de limiter la durée d’une garantie
implicite, les limitations ou exclusions précisées ci-dessus peuvent ne
pas ne s’appliquer. La présente garantie vous confère des droits légaux
spécifiques qui s’ajoutent aux droits prévus dans la province où vous
habitez, le cas échéant.

Cette garantie remplace toutes les garanties précédemment publiées.



INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD
LEA Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

’LIL SHARK
MR

Limpiador de piscinas automático

Guía de 
instalación y

del usuario 

Rainbow Pool Products
PO Box 2388, Mansfield Qld 4122
Telephone STD  61-7-3849 5385
Facsimile STD  61-7-3849 5384
Email: info@rainbowpoolproducts.com.au
Web: www.rainbowpoolproducts.com.au
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Lista de chequeo antes de la instalación 

SOBRE SU PISCINA Y EL SISTEMA DE FILTRACIÓN:

Este es el símbolo de alerta de seguridad.

provocarán

pueden

provocarán podrán provocar
PRECAUCIÓN

PELIGRO

Aspiración peligrosa.
Puede atrapar y desgarrar
el cabello o las partes del
cuerpo. Puede provocar
ahogos.
No juegue con el limpiador o
con la manguera ni lo aplique
al cuerpo. No permita que los
niños usen o jueguen con el
limpiador de piscinas.
Detenga la bomba antes de
tratar de limpiar la unidad.

ADVERTENCIA

1058 0594

El oscilador
puede lesionar las manos o los
dedos. Detenga la bomba

La manguera
puede hacer tropezar o enredar 
a los nadadores.

PRECAUCIÓN

Instrucciones de seguridad

Sobre el Mantenimiento y el Cuidado

Aspiración peligrosa. Detenga la bomba
antes de tratar de limpiar el limpiador de piscinas.
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Más Sobre el Limpiador y los Accesorios:
Unidad giratoria:

Manguera:

Cono reductor:

Regulador automático de
aspiración:

Aspiración peligrosa. Puede
atrapar o desgarrar el cabello o partes del
cuerpo. Instale el regulador de aspiración
en todos los sistemas de gran aspiración.

Director de flujo:20'

8'

4'

4321043210 43210432104321043210

Tight Circles 
Clockwise

Moderate Circles 
Clockwise

Straight Ahead
Travel

Círculos estrechos en la dirección
de las agujas del reloj

Círculos moderados en la dirección
de las agujas del reloj

Movimiento directamente
hacia adelante

IMPORTANTE:

Ajuste del cepillo
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Instalación

922 0594

924 0594

Vacuum
Regulator

Swivel
Assembly

Reducer
Cone

Hose

Swivel
Assembly

Long Hose Cuff

PASO 1: Enderece
la manguera
Saque la manguera de la caja y
colóquela al sol para enderezarla.

PASO 2:
Inspeccione
las piezas
Asegúrese de tener
todas las piezas del
limpiador de piscinas.

PASO 4:
Ensamble el
limpiador
A. Introduzca la unidad

giratoria en el cuerpo del
limpiador y gire 1/4 de
vuelta hacia la derecha
para trabarla.

B. Coloque el regulador del
cepillo en ‘0’.

C. Deslice el puño para la
manguera larga por la
unidad giratoria para
instalar la manguera.

PASO 5: Sumerja el
limpiador
A. Encienda la bomba.
B. Coloque el limpiador cara abajo,

sumérjalo y haga descender la
manguera por el muro de la piscina
para llenarla con agua.

PASO 3: Limpie
el sistema
A. Mientras la manguera está

relajada, limpie y retrolave
el sistema de filtración, el
espumador y las cestas de
la bomba.

B. Cierre el desagüe principal
si hay uno en su piscina.

C. Encienda la bomba.

Cono
reductor

Manguera

Puño para
manguera larga

Unidad 
giratoria

Regulador de
aspiración

Unidad
giratoria
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Instalación

Water
Level

Skimmer

931 0594

Vacuum
Regulator
Reducer
Cone

933 0594

Water
Level

Skimmer
Vacuum
Regulator

Reducer
Cone

Skimmer
Suction
Port

Lid in
Vacuum
Position

PASO 6: Conecte
la manguera
Con el sistema de filtración en
marcha, conecte la manguera al
espumador o al orificio de
aspiración. Consulte las difer-
entes conexiones a continuación.

Para obtener los 
mejores resultados:
Con el limpiador en marcha y
sumergido, jale de la manguera hasta
el lado opuesto de la piscina y suéltela.

PASO 7:
Extienda la
manguera

Verificaciones finales (mientras el limpiador está funcionando):

Water
Level

Vacuum
Regulator

Elbow
(User
Supplied)

Reducer
Cone

Skimmer

Conexiones de la manguera
Siga el dibujo que más se asemeje a la instalación de su espumador.

CBA

Por Seguridad: ¡No debe haber
nadie dentro de la piscina!

Para obtener los mejores resultados:

Nivel 
del agua

Nivel 
del agua

Nivel 
del agua

Regulador 
de aspiración

Regulador 
de aspiración

Regulador 
de aspiración

Cono 
reductor

Cono 
reductor

Cono 
reductor

Orificio de
aspiración

Tapa en
posición
de
aspiración

Espumador
Espumador

Codo
(suministrado
por el usuario) Espumador
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Localización de fallas

Situación Solución
El limpiador se mueve lentamente 
o no se mueve para nada.

Limpia sólo el perímetro de la piscina.

El limpiador ronda por un área con 
la manguera completamente extendida.

El limpiador sólo gira en círculos en la 
dirección de las agujas del reloj y sólo 
cubre una sección de la piscina.

El oscilador marcha con demasiada rapidez.

La manguera se enrolla continuamente.

La piscina no queda completamente 
limpia en cuatro horas.

El limpiador se cae sobre un costado 
cuando la bomba se detiene.

La manguera se afloja cuando la 
bomba se detiene.

El limpiador se adhiere al fondo de la
piscina o al desagüe principal de la piscina.

Por preguntas, llame al 1-800-752-0183
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Piezas de repuesto – Modelo GW8000

2

3

4

4

5

5

6

7

1

Clave Descripción Pieza
No. de la pieza Cant. No.

Optional Accessories

Unidapt
Handle
No. AT5119

Vacpole

Mango
Unidapt 
No. GW9019

Vara telescópica

Accesorios opcionales

Remoción del oscilador



PARA CREAR UN REGISTRO DE SU GARANTÍA:
• Llene un registro de garantía en www.staritepool.com pulsando en “Registro de Productos” y seleccionando Albercas Sta-Rite O • Llene la porción inferior y envíela por correo dentro 

de los 10 días de la instalación, a Pentair Water Pool and Spa, a la atención del Departamento de Garantías de Piscinas, 293 Wright St., Delavan, WI 53115.

Tarjeta de registro de garantía

Nombre

Dirección

Ciudad Estado Código postal/Zip

Fecha de instalación (o de compra) 

Producto adquirido

Número de modelo

� Nueva Instalación � Reemplazo

Años de servicio de la alberca � menos de 1 � 1-3 � 3-5 � 5-10

Este producto se compró en:

Nombre de la empresa

Dirección

Ciudad Estado Código postal/Zip

GARANTÍA LIMITADA DE PENTAIR WATER POOL AND SPA 

Para obtener información técnica sobre este producto, comuníquese con el instalador o llame a Pentair Water Pool and
Spa, al 262-728-9181. Visite www.staritepool.com

• para obtener más información sobre los productos Pentair Water Pool and Spa indicados arriba
• para ubicar un concesionario de Pentair Water Pool and Spa cercano a usted

Garantías Específicas de los Productos
(a partir de la fecha de su instalación)

Familia Garantía
de productos Limitada Excepciones

Filtros 1 Año Unidades de tanque del 
Sistema 3 - 10 años

Válvulas de filtro 1 Año

Bombas 1 Año

Calentadores 2 Años *Uso comercial - 1 año

Controles 1 Año

Sistemas sobre el suelo 1 Año

Luces y nichos 1 Año Lámparas y focos - 90 Días

Productos blancos 1 Año

Equipo de mantenimiento 90 Días

Bombas de drenaje/
uso general 90 Días

Refacciones 90 Días

Limpiadores: Lil Shark 1 Año

Limpiadores: Calypso 1 Año

Limpiadores: Pool Shark 2 Años Pedales y charnelas 
selladoras - 1 año

Limpiadores: Great White 2 Años

* Uso comercial y plurifamiliar.

Guarde este certificado de garantía en un lugar

seguro y conveniente para su información.

Las bombas, los filtros, espumadores, las luces submarinas (excluyendo
los focos), y los accesorios fabricados por Pentair Water Pool and Spa
están cubiertos por una garantía contra defectos en material y/o mano
de obra por un (1) año desde la fecha inicial de instalación.

Las garantías que anteceden sólo le corresponden al consumidor com-
prador inicial (“Comprador”). Pentair Water Pool and Spa tendrá la
opción de reparar o de reemplazar el producto defectuoso, a su solo
juicio. Los Compradores deberán pagar todos los gastos de mano de
obra y de envío necesarios para reemplazar el producto cubierto por
esta garantía. Las solicitudes de servicio bajo garantía se deberán
realizar a través del concesionario instalador. Esta garantía no se apli-
cará a ningún producto que haya sido sometido a negligencia, mal uso,
instalación inadecuada o mal mantenimiento, o a cualquier otra circun-
stancia que no se encuentre bajo el control directo de Pentair Water
Pool and Spa. Si este producto no ha sido instalado por un profesional
conforme a los códigos locales, esta garantía y todas las garantías de
los fabricantes quedarán invalidadas.

Esta garantía establece la obligación de Pentair Water Pool and Spa y
el recurso exclusivo del Comprador con respecto a los productos defec-
tuosos.

PENTAIR WATER POOL AND SPA NO SE HARÁ RESPONSABLE DE
NINGÚN DAÑO CONSECUENTE, INCIDENTAL O CONTINGENTE.

LAS GARANTÍAS QUE ANTECEDEN SON EXCLUSIVAS Y EN
LUGAR DE TODA OTRA GARANTÍA EXPLÍCITA O IMPLÍCITA,
INCLUYENDO PERO SIN LIMITARSE A LAS GARANTÍAS
IMPLÍCITAS DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN FIN
ESPECÍFICO, Y NO SE EXTENDERÁN MÁS ALLÁ DE LA DURACIÓN
DE LAS GARANTÍAS EXPLÍCITAS CORRESPONDIENTES SUMIN-
ISTRADAS EN LA PRESENTE.

Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños inciden-
tales o consecuentes o de limitaciones de tiempo sobre garantías
implícitas, de modo que es posible que las limitaciones o exclusiones
que preceden no correspondan en su caso. Esta garantía le otorga
derechos legales específicos y es posible que usted también tenga
otros derechos que pueden variar de un estado al otro.

Reemplaza toda publicación anterior.


